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Index Cotes d’appareils sanitaires CHR Gétaz Group, Edition 2010 valable dès 1.1.2010

Artikel-Nr. Artikel Article Seite
No. d’article   Page

 Badewannen Stahl Baignoires en acier
191 420–191 435 Badewannen ProCasa Uno Baignoires ProCasa Uno GRM  3
191 436 Badewanne ProCasa Uno Baignoire ProCasa Uno GRM  3

 Badewannen Kunststoff Baignoires en matière syntétique
190 001 Badewanne Esprit Baignoire Esprit GRM  4
192 300+192 301 Badewannen ProCasa Körperform Baignoires ProCasa Körperform GRM  5
192 305 Badewanne ProCasa Duo Baignoire ProCasa Duo GRM  5
192 307 Badewanne ProCasa 6-Eck Baignoire ProCasa 6-Eck GRM  5
192 309 Badewanne ProCasa Oval Baignoire ProCasa Oval GRM  5
192 311–192 314 Badewannen ProCasa Eck Baignoires ProCasa Eck GRM  6
192 315+192 316 Badewannen ProCasa Vario Baignoires ProCasa Vario GRM  6
192 320–192 323 Badewannen ProCasa Trapez Baignoires ProCasa Trapez GRM  7
192 325–192 328 Badewannen ProCasa 5-Eck Baignoires ProCasa 5-Eck GRM  7

 Duschenwannen Stahl Tubs de douche en acier
194 220–194 241 Duschenwannen ProCasa Uno Tubs de douche ProCasa Uno  GRM  8

 Duschenwannen Kunststoff Tubs de douche en matière syntétique
194 020–194 036 Duschenwannen ProCasa Tubs de douche ProCasa GRM  9

 Waschtische Lavabos
291 021–291 023 Waschtische ProCasa Uno Lavabos ProCasa Uno  GRM 10
291 211–291 214 Waschtische ProCasa Cinque Lavabos ProCasa Cinque GRM 10
291 181–291 183 Waschtische Vanity Lavabos Vanity GRM 10
291 401–291 412 Waschtische ProCasa Tre Lavabos ProCasa Tre  GRM 10
290 301 Waschtisch Esprit Lavabo Esprit  GRM 11
291 301–291 304 Waschtische Water Jewels Lavabos Water Jewels GRM 12

 Doppelwaschtische Lavabos doubles
291 222+291 223 Doppelwaschtische ProCasa Cinque Lavabos doubles ProCasa Cinque  GRM 13

 Wandbecken Lave-mains
291 421–291 424 Wandbecken ProCasa Tre Lave-mains ProCasa Tre GRM 14
292 122+292 123 Wandbecken ProCasa Uno Lave-mains ProCasa Uno GRM 14
292 131 Wandbecken ProCasa Cinque Lave-main ProCasa Cinque  GRM 14
291 432 Eck-Wandbecken ProCasa Tre Lave-main d'angle ProCasa Tre GRM 15

 Wandbidets Bidets muraux
290 305 Wandbidet Esprit Bidet mural Esprit GRM 16
291 348 Wandbidet Water Jewels Bidet mural Water Jewels  GRM 16
292 711 Wandbidet ProCasa Uno Bidet mural ProCasa Uno GRM 16
292 715 Wandbidet ProCasa Cinque Bidet mural ProCasa Cinque  GRM 16

 Aufsatz-/Einbauwaschtische Lavabos à poser encastrer
291 321–291 324 Aufsatz-/Einbauwaschtische Water Jewels Lavabos à poser encastrer Water Jewels  GRM 17

 Aufsatz-Waschtische Lavabos à poser
291 361 Aufsatz-Waschtisch Matrix Lavabo à poser Matrix  GRM 18
291 366 Aufsatz-Waschtisch Options Lavabo à poser Options GRM 18
291 371–291 374 Aufsatz-Waschtische Nuovella Lavabos à poser Nuovella  GRM 18
291 351–291 355 Aufsatz-Waschtische Piu Due Lavabos à poser Piu Due GRM 19

 Waschtischelemente Lavabos de lavabo
291 311–291 314 Water Jewels für Wandbatterie Water Jewels pour batterie murale GRM 20
291 311–291 314 Water Jewels für Einlochbatterie links Water Jewels pour batterie monotrou à gauche GRM 21
291 311–291 314 Water Jewels für Einlochbatterie rechts Water Jewels pour batterie monotrou à droite GRM 22

 GRM 1



 Klosettanlagen Installations de WC
391 301 Wandklosettanlage UP Water Jewels Inst. de WC murale UP Water Jewels  GRM 23
394 002 Wandklosettanlage UP ProCasa Tre Inst. de WC murale UP ProCasa Tre GRM 23
394 005 Wandklosettanlage UP ProCasa Uno Inst. de WC murale UP ProCasa Uno GRM 23
394 021 Wandklosettanlage UP ProCasa Cinque Inst. de WC murale UP ProCasa Cinque  GRM 23
394 100 Wandklosettanlage UP Esprit Inst. de WC murale UP Esprit  GRM 23
391 301 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc Water Jewels Inst. de WC murale UP avec S-Bloc Water Jewels GRM 24
394 002 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc ProCasa Tre Inst. de WC murale UP avec S-Bloc ProCasa Tre GRM 24
394 005 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc ProCasa Uno Inst. de WC murale UP avec S-Bloc ProCasa Uno GRM 24
394 021 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc ProCasa Cinque Inst. de WC murale UP avec S-Bloc ProCasa Cinque GRM 24
394 100 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc Esprit Inst. de WC murale UP avec S-Bloc Esprit GRM 24
391 301 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc Water Jewels Inst. de WC murale UP avec S-Bloc Water Jewels GRM 25
394 002 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc ProCasa Tre Inst. de WC murale UP avec S-Bloc ProCasa Tre GRM 25
394 005 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc ProCasa Uno Inst. de WC murale UP avec S-Bloc ProCasa Uno GRM 25
394 021 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc ProCasa Cinque Inst. de WC murale UP avec S-Bloc ProCasa Cinque GRM 25
394 100 Wandklosettanlage UP mit S-Bloc Esprit Inst. de WC murale UP avec S-Bloc Esprit GRM 25
391 206 Wandklosettanlage AP ProCasa Uno Geberit Inst. de WC murale AP ProCasa Uno Geberit GRM 26

 Waschtrog Bac à laver
490 001+490 002 Waschtrog ProCasa Bac à laver ProCasa  GRM 27

          Spiegelschränke Armoires de toilette
691 804+691 805 Spiegelschränke ProCasa Uno 1 Türe Armoires de toilette ProCasa Uno 1 porte GRM 28
691 806+691 811 Spiegelschränke ProCasa Uno 2 Türen Armoires de toilette ProCasa Uno 2 portes GRM 29

 Vorwandmontage-Systeme Systèmes de montage devant le mur
891 940–891 942 Rahmen Easy-Tech für Wand-WC Chassis Easy-tech pour WC mural GRM 30
891 943 Rahmen Easy-Tech für Waschtische Chassis Easy-tech pour lavabos/lave-mains GRM 30
891 944 Rahmen Easy-Tech für Wand-Bidet Chassis Easy-tech pour bidet mural  GRM 30
891 945 Rahmen Easy-Tech für Urinal Chassis Easy-tech pour urinoir  GRM 31
891 954 Rahmen Easy-Tech für Standklosett Chassis Easy-tech pour cuvette au sol GRM 31
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gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
01 - 2009

Badewannen, Stahl «ProCasa Uno» 
Baignoires, en acier 

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Sämtliche Angaben beziehen sich auf Fertigbaumasse

Toutes les indications se réfèrent aux dimensions finies

Copyright by SGVSB GRM 3

Artikel-Nr. Fabrikat L B H awNo d’article Produit

191 420 MIB/ 1600 700 410 300 
    421 ProCasa Uno 1700 700 410 300 
    425  1600 750 410 300 
    426  1700 750 410 300

191 435 MIB/ 1800 800 400 300 
 ProCasa Uno

191 436 ProCasa Uno 1700 750 400 300 
 Kombi

Achtung
Die Normleistung handelsüblicher Überlaufventile von Bade-
wannen ist mit 0,6 l/s (36 l/min) festgelegt. Bei Verwendung 
von Badebatterien, die eine grössere Ausflussleistung als 
0,6 l/s aufweisen, sind Sicherheitsvorkehren gegen Über-
flutungen vorzusehen, z. B. Bodenwasserabläufe.

Attention
Le débit nominal du tropplein d’une baignoire est fixé à
0,6 l/s (36 l/min). En cas d’installation d’une batterie de bain 
avec un débit supérieur à 0,6 l/s, il est indispensable de 
 prévoir une grille de sol comme sécurité supplémentaire.

Ablaufgarnitur 851 011
Garniture d’écoulement
mit/avec Set 851 073

191 435 ProCasa Uno
    

191 420 ProCasa Uno
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191 436 ProCasa Uno

Ablaufgarnitur 851 011
Garniture d’écoulement
mit/avec Set 851 073

Ablaufgarnitur 851 011
Garniture d’écoulement
mit/avec Set 851 073



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Badewannen, Kunststoff «Esprit» 
Baignoires, mat. synth.

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Sämtliche Angaben beziehen sich auf Fertigbaumasse

Toutes les indications se réfèrent aux dimensions finies

Copyright by SGVSB GRM 4

Artikel-Nr. Fabrikat L B H aw axNo d’article Produit

190 001 KLUDI/ 1800 800 445 850 400 
 Esprit

Achtung
Die Normleistung handelsüblicher Überlaufventile von Bade-
wannen ist mit 0,6 l/s (36 l/min) festgelegt. Bei Verwendung 
von Badebatterien, die eine grössere Ausflussleistung als 
0,6 l/s aufweisen, sind Sicherheitsvorkehren gegen Über-
flutungen vorzusehen, z. B. Bodenwasserabläufe.

Attention
Le débit nominal du tropplein d’une baignoire est fixé à
0,6 l/s (36 l/min). En cas d’installation d’une batterie de bain 
avec un débit supérieur à 0,6 l/s, il est indispensable de 
 prévoir une grille de sol comme sécurité supplémentaire.

190 001
Esprit

Ablaufgarnitur 850 005Garniture d’écoulement
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gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Badewannen, Kunststoff «ProCasa»
Baignoires, mat. synth.

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Sämtliche Angaben beziehen sich auf Fertigbaumasse

Toutes les indications se réfèrent aux dimensions finies
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Achtung
Die Normleistung handelsüblicher Überlaufventile von Bade-
wannen ist mit 0,6 l/s (36 l/min) festgelegt. Bei Verwendung 
von Badebatterien, die eine grössere Ausflussleistung als 
0,6 l/s aufweisen, sind Sicherheitsvorkehren gegen Über-
flutungen vorzusehen, z. B. Bodenwasserabläufe.

Attention
Le débit nominal du tropplein d’une baignoire est fixé à
0,6 l/s (36 l/min). En cas d’installation d’une batterie de bain 
avec un débit supérieur à 0,6 l/s, il est indispensable de 
prévoir une grille de sol comme sécurité supplémentaire.

192  300 ProCasa Körperform 
301

Ablaufgarnitur
Garniture d’écoulement 

851 011

mit/avec Set 851 073 

192  305 ProCasa Duo 

192  307 ProCasa 6-Eck 

Ablaufgarnitur
Garniture d’écoulement 

851 011

mit/avec Set 851 073 

Ablaufgarnitur
Garniture d’écoulement 

851 011

mit/avec Set 851 073 

192  309 ProCasa Oval 

Ablaufgarnitur
Garniture d’écoulement 

851 011

mit/avec Set 851 073 

Artikel-Nr. Fabrikat L B H aw axNo d’article Produit

192 300 HOE/ 1700 750 440 270 375 
    301 ProCasa 1800 800 440 270 400 
 Körperform

192 305 HOE/ 1800 800 440 296 900 
 ProCasa 
 Duo

192 307 HOE/ 1900 900 440 294 950 
 ProCasa 
 6-Eck 

192 309 HOE/ 1800 800 440 295 900 
 ProCasa 
 Oval
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gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Badewannen, Kunststoff «ProCasa»
Baignoires, mat. synth.

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Sämtliche Angaben beziehen sich auf Fertigbaumasse

Toutes les indications se réfèrent aux dimensions finies
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Artikel-Nr. Fabrikat L B H H1 awNo d'article Produit

192 311 HOE/ 1400 1460 440 600 295 
    312* ProCasa Eck

192 313 HOE/ 1500 1625 440 630 295 
    314* ProCasa Eck

192 315 HOE/ 1974  900 440 600 295 
    316* ProCasa Vario

* mit Schürze/avec tablier

Achtung
Die Normleistung handelsüblicher Überlaufventile von Bade-
wannen ist mit 0,6 l/s (36 l/min) festgelegt. Bei Verwendung 
von Badebatterien, die eine grössere Ausflussleistung als 
0,6 l/s aufweisen, sind Sicherheitsvorkehren gegen Über-
flutungen vorzusehen, z. B. Bodenwasserabläufe.

Attention
Le débit nominal du tropplein d’une baignoire est fixé à
0,6 l/s (36 l/min). En cas d’installation d’une batterie de bain 
avec un débit supérieur à 0,6 l/s, il est indispensable de 
prévoir une grille de sol comme sécurité supplémentaire.

192  311 ProCasa Eck 
312*

192  313 ProCasa Eck 
314*

Ablaufgarnitur
Garniture d’écoulement 

851 011

mit/avec Set 851 073 

Ablaufgarnitur
Garniture d’écoulement 

851 011

mit/avec Set 851 073 

192  315 ProCasa Vario 
316*

Ablaufgarnitur
Garniture d’écoulement 

851 011

mit/avec Set 851 073 
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gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Badewannen, Kunststoff  «ProCasa»
Baignoires, mat. synth.

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Sämtliche Angaben beziehen sich auf Fertigbaumasse

Toutes les indications se réfèrent aux dimensions finies
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192 320  ProCasa Trapez 
links/gauche

    321*

192 322  ProCasa Trapez 
rechts/droite

    323*

Ablaufgarnitur 851 011
Garniture d’écoulement
mit/avec Set 851 073

192 325 ProCasa 5-Eck
    326*

192 327 ProCasa 5-Eck 
    328*

Ablaufgarnitur 851 011
Garniture d’écoulement
mit/avec Set 851 073

Ablaufgarnitur 851 011
Garniture d’écoulement
mit/avec Set 851 073

Ablaufgarnitur 851 011
Garniture d’écoulement
mit/avec Set 851 073

Achtung
Die Normleistung handelsüblicher Überlaufventile von Bade-
wannen ist mit 0,6 l/s (36 l/min) festgelegt. Bei Verwendung 
von Badebatterien, die eine grössere Ausflussleistung als 
0,6 l/s aufweisen, sind Sicherheitsvorkehren gegen Über-
flutungen vorzusehen, z. B. Bodenwasserabläufe.

Attention
Le débit nominal du tropplein d’une baignoire est fixé à
0,6 l/s (36 l/min). En cas d’installation d’une batterie de bain 
avec un débit supérieur à 0,6 l/s, il est indispensable de 
 prévoir une grille de sol comme sécurité supplémentaire. 

52
L

HH1

B

aw

700

ax

52
L

H H1

B

700

aw

ax

52

H1

B

H

1273
2042

aw550 55
0

L

52

H1

B

H

1273
2042

aw 550 55
0

L

Artikel-Nr. Fabrikat L B H H1* aw axNo d'article Produit

192 320 HOE/  
    321* ProCasa 1800 1400 440 620 639 300 
 Trapez

192 322 HOE/  
    323* ProCasa 1800 1400 440 620 639 300 
 Trapez

192 325 HOE/  
    326* ProCasa 1450 1410 450 620 290 – 
 5-Eck

192 327 HOE/  
    328* Pro Casa 1450 1410 450 620 290 – 
 5-Eck

* mit Schürze/avec tablier



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
04 - 2009

Duschenwannen, Stahl «ProCasa Uno»Tubs de douche, en acier

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possi- 
bilités de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes 
 man quantes ou erronées (CD art. 100).
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Artikel-Nr. Fabrikat L B H R aw axNo d’article Produit

194 220 MIB/ 800 800 150   – 200 200
    221 ProCasa Uno 900 900 150   – 200 200

194 222 MIB/ 800 750 150   – 200 200
    223 ProCasa Uno 900 750 150   – 200 200

194 227 MIB/ 800 800  65   – 200 200
    228 ProCasa Uno 900 900  65   – 200 200

194 229 MIB/ 800 750  65   – 200 200
    230 ProCasa Uno 900 750  65   – 200 200

194 234 MIB/ 800 800  25   – 200 200 
    235 ProCasa Uno 900 900  25   – 200 200

194 236 MIB/ 800 750  25   – 200 200 
    237 ProCasa Uno 900 750  25   – 200 200

194 240 MIB 900 900  65 500 190 190 
    241 ProCasa Uno 900 900  35 500 190 190

Ablaufgarnitur 851 501
Garniture découlement

Ablaufgarnitur 851 507  mit/avecGarniture découlement 851 508
Ablaufgarnitur 851 507  mit/avecGarniture découlement 851 508
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gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Duschenwannen, Kunststoff «ProCasa»
Tubs de douche, en matière synth.

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Artikel-Nr. Fabrikat L B H R aw axNo d’article Produit

194 020 HOE/  800  800 30   – 177 177 
    021 ProCasa  900  900 30   – 177 177 
    022  1000 1000 30   – 177 177

194 025 HOE/  900  750 30   – 177 177 
    026 ProCasa  900  800 30   – 177 177

194 030 HOE/  900  900 30 550 140 140 
    031 ProCasa 1000 1000 30 550 140 140

194 035 HOE/  900  900 30   – 163 163 
 ProCasa

194 036 HOE/ 1000 1000 30   – 177 177 
 ProCasa 

Sämtliche Angaben beziehen sich auf Fertigbaumasse

Toutes les indications se réfèrent aux dimensions finies
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194 020/021/022
ProCasa

194 030/031
ProCasa

194 036
ProCasa

194 025/026
ProCasa

194 035
ProCasa

Ablaufgarnitur 851 507  mit/avecGarniture découlement 851 508

Ablaufgarnitur 851 507  mit/avecGarniture découlement 851 508

Ablaufgarnitur 851 507  mit/avecGarniture découlement 851 508

Ablaufgarnitur 851 507  mit/avecGarniture découlement 851 508

Ablaufgarnitur 851 507  mit/avecGarniture découlement 851 508



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
01 - 2009

Waschtische «ProCasa», «Uno», 
Lavabos «Cinque», «Tre», «Vanity»

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Copyright by SGVSB GRM 10

Länge
Befestigungsschraube

Longueur
vis de fixation

Bei Hauben:  Eckabsperrventile 45 mm, ohne Rosette 
Geruchverschluss 855 101

Avec cachesiphon:  Robinets d’arrêt 45 mm, sans rosace 
Siphon 855 101
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Artikel-Nr. Name Fabrikat L B B1 H Haube ad am wm m nNo d'article Nom Produit     Cachesiphon

291 021 ProCasa   550 450   – 180 291 025 80 280 220 280 45
    022 Uno VITRA  600 470   – 185 291 025 80 280 220 280 45
    023    650 490   – 185 291 025 80 280 220 280 45

291 021 ProCasa   550 450   – 180 ohne Haube 150 320 250 280 45
    022 Uno VITRA  600 470   – 185 sans 150 320 250 280 45
    023    650 490   – 185 cachesiphon 150 320 250 280 45

291 211    600 470   – 180 291 025 80 285 225 280 45
    212 ProCasa VITRA  650 485   – 180 291 025 80 285 225 280 45
    213 Cinque   700 485   – 185 291 025 80 270 210 280 45
    214    805 485   – 190 291 025 80 295 235 280 50

291 211    600 470   – 180 ohne Haube 150 320 250 280 45
    212 ProCasa VITRA  650 485   – 180 sans 150 320 250 280 45
    213 Cinque   700 485   – 185 cache 150 320 250 280 45
    214    805 485   – 190 siphon 150 320 250 280 50

291 181 Vanity   660 525 400 185 ohne Haube 150 320 250 285 45
    182 Vanity VITRA  860 525 400 185 sans 150 320 250 280 45
    183 Vanity  1060 525 400 185 cachesiphon 150 320 250 280 45
        

291 401    550 440   – 185 211 244 80 320 250 280 50
    402    600 480   – 190 211 244 80 320 250 280 50
    403 ProCasa KELA  650 500   – 195 211 244 80 320 250 280 50
    411 Tre   550 400   – 170 211 244 80 320 250 280 50
    412    600 420   – 170 211 244 80 320 250 280 50

291 401    550 440   – 185 ohne Haube 150 320 250 280 50
    402    600 480   – 190 sans 150 320 250 280 50
    403 ProCasa KELA  650 500   – 195 cachesiphon 150 320 250 280 50
    411 Tre   550 400   – 170  150 320 250 280 50
    412    600 420   – 170  150 320 250 280 50



Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H ad am wm bm m nNo d’article Nom Produit

290 301 Esprit KLUDI 500 500 142 120 280 270 570 280 65

gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
01 - 2009

Waschtisch  «Esprit»Lavabo 

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Bei Einsatz von Design-Sifons ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons design, la mesure bm est de 
max. 480 mm



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Waschtische «Water Jewels»
Lavabos 

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Bei Einsatz von Design-Sifons ist das 
Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons design, 
la mesure bm est de max. 480 mm

1000–1050

850

am

bm

Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H H1 H2 ad d am wm bm m m1 n awNo d’article Nom Produit 
291 301    600 460 140 130 90 80 275 280 280 570 280 – 40 245
    302 Water Jewels VITRA  800 460 140 130 90 80 275 280 280 570 280 – 40 245
    303   1000 460 140 130 90 80 275 280 280 570 280 245 40 245
    304   1200 460 140 130 90 80 275 280 280 570 280 280 40 245

n
H2 H1 H

m1 m1m

aw

385
L

B

n
H2 H1 H

m1 m1m

aw

385
L

B

n
H2 H1 H

m1 m1m

aw

385
L

B

291 301/302/303/304
Water Jewels
für Wandbatterie
pour batterie murale

291 301/302/303/304
Water Jewels
für Einbaubatterie
links
pour batterie
monotrou à gauche

291 301/302/303/304
Water Jewels
für Einbaubatterie
rechts
pour batterie
monotrou à droite

Bei Einsatz von Design-Sifons ist das 
Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons design, 
la mesure bm est de max. 480 mm
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Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H ad d am wm bm m ma n 
No d'article Nom Produit

 
291 222 ProCasa VITRA 1155 480 200 150 555 350 280 500 840 280 60 
    223 Cinque  1300 480 200 150 630 350 280 500 910 350 50

gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
01 - 2009

Doppelwaschtisch  
«ProCasa Cinque»Lavabo double

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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4 Befestigungsschrauben
4 vis de fixation

291 222/223
ProCasa
Cinque
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Bei Einsatz von Design-Sifons ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons design, la mesure bm est de 
max. 480 mm



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
04 - 2009

Wandbecken
Lave-mains

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Länge  
Befestigungsschraube
Longueur  
vis de fixation

Bei Einsatz von Design-Sifons ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons design, la mesure bm est de 
max. 480 mm
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Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H Haube am wm bm m nNo d’article Nom Produit    Cachesiphon

291 421 ProCasa KELA 350 310 145 – 300 230 550 180 45
    422 Tre  400 320 145 – 300 230 550 180 45

291 423 ProCasa KELA 450 330 150 – 300 230 550 180 45
    424 Tre  500 360 150 – 300 230 550 180 45

291 423 ProCasa KELA 450 330 150 221 036 300 230 550 180 45
    424 Tre  500 360 150 221 036 300 230 550 180 45

292 122 ProCasa VITRA 450 360 170 292 126 275 215 575 180 45
    123 Uno VITRA 500 390 170 292 126 275 215 575 180 45

292 131 ProCasa VITRA 500 390 170 292 126 270 210 580 180 45 Cinque

Bei Hauben:  Eckabsperrventile 45 mm, ohne Rosette 
Geruchverschluss 855 101

Avec cachesiphon:  Robinets d’arrêt 45 mm, sans rosace 
Siphon 855 101
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850

1000–1050



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
01 - 2009

Eck-Wandbecken     «ProCasa Tre»Lave-main d’angle

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Bei Einsatz von Design-Sifons ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons design, la mesure bm est de 
max. 480 mm
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Artikel-Nr. Name Fabrikat L B B1 H ad am wm bm m n aw axNo d’article Nom Produit   

291 432 ProCasa KELA 495 500 350 155 80 300 230 550 180 45 130 210 Tre

Länge  
Befestigungsschraube
Longueur  
vis de fixation
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gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
01 - 2009

Wandbidets
Bidets muraux

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Bidetsifon
Siphon pour bidet 855 161
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Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H Sifon ha hv ho mv m nNo d’article Nom Produit    Siphon

290 305 Esprit KLUDI 370 560 305 855 162 100 60 400 120 180 78

 
291 348 Water Jewels VITRA 355 580 315  855 162 115 165 400 300 180 90

 

292 711 ProCasa VITRA 355 540 340  855 162 110 170 400 350 180 75
 Uno

292 715 Pro Casa VITRA 355 540 315 855 162 135 195 400 330 180 80
 Cinque

 
 

Geruchverschluss 
mit 2 Deckkappen mit Scheibe
Siphon 
avec 2 capes avec rondelle

855 151

881 701
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Bidetsifon
Siphon pour bidet 855 162
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Die Montagemasse richten sich nach der Höhe oberkant Keramikkörper von 400 mm Anschlüsse mit Druckschläuchen

Les dimensions d’installation se réfère à la hauteur du bord supérieur à 400 mm Raccordement avec tuyaux de pression



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Aufsatz-/Einbauwaschtische  «Water Jewels»
Lavabos à poser encastrer

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Bei Einsatz von Design-Sifons 
ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons 
design, la mesure bm est de 
max. 480 mm
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Artikel-Nr. Name Fabrikat IL L IB B H H1 aw ad am1 am2 am3
 No d’article Nom Produit         Var. 1 Var. 2 Var. 3

291 321   375 400 375 400 140 65 200 150 310 260 330
    322 Water Jewels VITRA 375 400 375 400 140 65 200 150 310 260 330
    323     – 400   – 400 140 65 200 150 310 260 330
    324     – 400   – 400 140 65 200 150 310 260 330     

Variante 1
als Aufsatzwaschtisch
comme lavabo à poser

Variante 2
als Einlegewaschtisch
comme lavabo à insérer

Variante 3
als Einbauwaschtisch
comme lavabo à encastrer
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gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Aufsatz-Waschtische «Matrix»
Lavabos à poser «Options»

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Copyright by SGVSB GRM 18

Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H ad am wm bm m rh aw nNo d’article Nom Produit
 

291 361 Matrix VITRA 450 450 160 150 310 260 540 – 850 200 –

291 366 Options VITRA 450 450 175 150 310 260 540 – 850 – –

291 371   400 450 180 150 310 260 540 145 850 185 55
    372 Nuovella VITRA 500 500 180 150 310 260 540 200 850 195 55
    373   600 500 180 150 310 260 540 280 850 195 55
    374   800 500 180 150 310 260 540 280 850 195 55
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Bei Einsatz von Design-Sifons
ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons design, 
la mesure bm est de max. 480 mm
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291 366 Options

291 371, 372, 373, 374
Nuovella



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Aufsatz-Waschtische «Piu Due»Lavabos à poser

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Copyright by SGVSB GRM 19

Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H ad am wm bm rh awNo d’article Nom Produit

291 351 Piu Due VITRA 500 425 105 150 255 255 600 850 212
    353   500 500 110 150 255 255 600 850 250

291 352 Piu Due VITRA 455 455 105 150 255 255 600 850 227
    355   600 400 100 150 255 255 600 850 200

291 354 Piu Due VITRA 645 390 100 150 250 250 600 850 – 
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Bei Einsatz von Design-Sifons ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons design, la mesure bm est de 
max. 480 mm



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Waschtischelemente «Water Jewels»
Lavabos de lavabo 

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Bei Einsatz von Design-Sifons 
ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons 
design, la mesure bm est de 
max. 480 mm

Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H H1 H2 am wm bm m m1 n awNo d’article Nom Produit
   

291 311    600 460 155 140 90 290 290 575 280 – 40 245
    312 Water Jewels VITRA  800 460 155 140 90 290 290 575 280 – 40 245
    313   1000 460 155 140 90 290 290 575 280 245 40 245
    314   1200 460 155 140 90 290 290 575 280 280 40 245

291 311     600 460 155 140 90 305 305 545 280 – 40 245
    312 Water Jewels VITRA  800 460 155 140 90 305 305 545 280 – 40 245
    313   1000 460 155 140 90 305 305 545 280 245 40 245
    314   1200 460 155 140 90 305 305 545 280 280 40 245

Variante 1
291 311/312/313/314 Water Jewels
für Waschtische/pour lavabos

291 321/322/323/324 Water Jewels
als Einlegewaschtisch
comme lavabo à insérer

Variante 2
291 311/312/313/314 Water Jewels
für Waschtische/pour lavabos

291 321/322/323/324 Water Jewels
als Einbauwaschtisch
comme lavabo à encastrer

n
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für Wandbatterie
pour batterie murale



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Waschtischelemente «Water Jewels»
Lavabos de lavabo 

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Bei Einsatz von Design-Sifons 
ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons 
design, la mesure bm est de 
max. 480 mm
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Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H H1 H2 ad d am wm bm m m1 n awNo d’article Nom Produit
   

291 311    600 460 155 140 90 80 275 290 290 575 280 – 40 245
    312 Water Jewels VITRA  800 460 155 140 90 80 275 290 290 575 280 – 40 245
    313   1000 460 155 140 90 80 275 290 290 575 280 245 40 245
    314   1200 460 155 140 90 80 275 290 290 575 280 280 40 245

291 311     600 460 155 140 90 80 275 305 305 545 280 – 40 245
    312 Water Jewels VITRA  800 460 155 140 90 80 275 305 305 545 280 – 40 245
    313   1000 460 155 140 90 80 275 305 305 545 280 245 40 245
    314   1200 460 155 140 90 80 275 305 305 545 280 280 40 245

Variante 1
291 311/312/313/314 Water Jewels
für Waschtische/pour lavabos

291 321/322/323/324 Water Jewels
als Einlegewaschtisch
comme lavabo à insérer

Variante 2
291 311/312/313/314 Water Jewels
für Waschtische/pour lavabos

291 321/322/323/324 Water Jewels
als Einbauwaschtisch
comme lavabo à encastrer
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für Einlochbatterie
links
pour batterie monotrou
à gauche



gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
neu/nouveau

Waschtischelemente «Water Jewels»
Lavabos de lavabo 

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Bei Einsatz von Design-Sifons 
ist das Mass bm max. 480 mm
En cas d’utilisation des siphons 
design, la mesure bm est de 
max. 480 mm
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Artikel-Nr. Name Fabrikat L B H H1 H2 ad d am wm bm m m1 n awNo d’article Nom Produit
   

291 311    600 460 155 140 90 80 275 290 290 575 280 – 40 245
    312 Water Jewels VITRA  800 460 155 140 90 80 275 290 290 575 280 – 40 245
    313   1000 460 155 140 90 80 275 290 290 575 280 245 40 245
    314   1200 460 155 140 90 80 275 290 290 575 280 280 40 245

291 311     600 460 155 140 90 80 275 305 305 545 280 – 40 245
    312 Water Jewels VITRA  800 460 155 140 90 80 275 305 305 545 280 – 40 245
    313   1000 460 155 140 90 80 275 305 305 545 280 245 40 245
    314   1200 460 155 140 90 80 275 305 305 545 280 280 40 245

Variante 1
291 311/312/313/314 Water Jewels
für Waschtische/pour lavabos

291 321/322/323/324 Water Jewels
als Einlegewaschtisch
comme lavabo à insérer

Variante 2
291 311/312/313/314 Water Jewels
für Waschtische/pour lavabos

291 321/322/323/324 Water Jewels
als Einbauwaschtisch
comme lavabo à encastrer
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gültig ab:
valable dès:
01 - 2010

ersetzt Ausgabe:
Edition remplacée:
04 - 2009

Wandklosettanlagen, UP
Inst. de WC murales, UP

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Artikel-Nr. Name Fabrikat 
No d'article Nom Produit
   L B HK ms m am ah ab

Apparatemasse
Cotes des appareils

Montagemasse
Cotes de montage

391 301 Water Jewels UP VITRA 355 580 315 100 180 135 225 400

394 002 ProCasa Tre UP KELA 355 530 335 100 180 135 230 400

394 005 ProCasa Uno UP VITRA 355 520 350 100 180 135 225 400

394 021 ProCasa Cinque UP VITRA 355 540 315 100 180 135 220 400

394 100 Esprit UP KLUDI 370 560 350 100 180 135 220 400

Manschettengarnitur
857 101
Garniture de manchettes

 Aussparungsmasse
• Min. Einbauhöhe
 Min. Wanddicke
= 150 mm roh
 Cotes des gaines
•  Hauteur de pose min. 

Epaisseur min. du mur
= 150 mm brute

Gewöhnliche Installation
Installation normale

364 005

Wandeinbau- 
Spülkasten 
Geberit UP320 
für Handbetätigung
Rés. de chasse à murer 
Geberit UP320 
avec commande 
manuelle
ohne Betätigungsplatte 
sans plaque de décl. 
364 091–094
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Wandklosettanlagen mit S-Bloc
Inst. de WC murales avec S-Bloc

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Artikel-Nr. Name Fabrikat
No d'article Nom Produit
   L B HK m am

Apparatemasse
Cotes des appareils

Montagemasse
Cotes de montage

391 301 Water Jewels UP VITRA 355 580 315 180 135

394 002 ProCasa Tre UP KELA 355 530 335 180 135

394 005 ProCasa Uno UP VITRA 355 520 350 180 135

394 021 ProCasa Cinque UP VITRA 355 540 315 180 135

394 100 Esprit UP VITRA 370 560 350 180 135

B

L

m

HK
am

313 090 Anlageteile S-Bloc 108 – vorne
 Pièces S-Bloc 108 – devant
871 511 Wandklosettelement / Elément pour WC murale SBloc
871 589 Abdeckplatte / plaque de recouvrement
857 171 Manschettengarnitur / garniture de manchettes

405

150

195

72

85G 1/2

230
180

77
2

85
h

64
5

35

13
5

OK
FFB

400+10
-10

313 091 Anlageteile S-Bloc 118,5 – vorne
 Pièces S-Bloc 118,5 – devant
871 516 Wandklosettelement / Elément pour WC murale SBloc
871 589 Abdeckplatte / plaque de recouvrement
857 171 Manschettengarnitur / garniture de manchettes

11
85

180
230

22
0

32
0

35
5

64
5

72
2

155–205
525

0-150

0-
20

0

105

72

32
5

195

1/2"

OK
FFB

400+10
–10

95–100
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Wandklosettanlagen mit S-Bloc
Inst. de WC murales avec S-Bloc 

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Artikel-Nr. Name Fabrikat
No d'article Nom Produit
   L B HK m am

Apparatemasse
Cotes des appareils

Montagemasse
Cotes de montage

313 093 Anlageteile S-Bloc 520/525 – oben/vorne
 Pièces S-Bloc 520/525 – dessus/devant
871 519 Wandklosettelement / Elément pour WC murale SBloc
871 589 Abdeckplatte / plaque de recouvrement
857 171 Manschettengarnitur / garniture de manchettes

391 301 Water Jewels UP VITRA 355 580 315 180 135

394 002 ProCasa Tre UP KELA 355 530 335 180 135

394 005 ProCasa Uno UP VITRA 355 520 350 180 135

394 021 ProCasa Cinque UP VITRA 355 540 315 180 135

394 100 Esprit UP VITRA 370 560 350 180 135

400+10
-10

405 180
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1/2”

400+10
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313 092 Anlageteile S-Bloc 820 – oben/vorne
 Pièces S-Bloc 820 – dessus/devant
871 512 Wandklosettelement / Elément pour WC murale SBloc
871 589 Abdeckplatte / plaque de recouvrement
857 171 Manschettengarnitur / garniture de manchettes
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Wandklosettanlagen AP «ProCasa Uno
Inst. de WC murale AP Geberit»

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

*  Die Ablaufhöhe richtet sich nach der Montagehöhe 
von 400 mm oberkant   Klosettschüssel

  La hauteur de l’écoulement est valable pour un 
montage avec bord supérieur à 400 mm
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Ablaufmanschette 857 103Manchette d’écoulement 

Artikel-Nr. Name
No d'article Nom

391 206 ProCasa Uno 360 670 770 400 340 100 180–200 220 525 400 Geberit

   L B H LS HK ms m ah am ab

Apparatemasse
Cotes des appareils

Montagemasse
Cotes de montage

Wandklosettanlage
Wasseranschluss hinten
in der Mitte

Installation de WC murale
Raccordement d’eau
derrière au milieu

am

ah

ms

m

ab*

LS
1/2

L

B
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60

H

HK

*40
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Waschtrog «ProCasa»Bac à laver

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Artikel-Nr. Fabrikat L B H m n1No d’article Produit

490 001 Romay 550 450 230 430 22.5

490 002 Romay 700 520 250 524 22.5
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am
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Spiegelschränke   1 Türe
Armoires de toilette «ProCasa Uno» 1 porte

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Artikel-Nr. Fabrikat L B B1 H H1 H2 T e s s1 s2 cNo d’article Produit

691 804 KELLER 600 125 155 680 447 146 719 30 400 50 75 110

691 805 KELLER 600 125 155 680 593   – 719 30 400 50 75 110

691 804  Spiegelschrank 
Armoire de toilette ProCasa Uno

691 805  Spiegelschrank 
Armoire de toilette ProCasa Uno
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Spiegelschränke   2 Türen
Armoires de toilette «ProCasa Uno» 2 portes

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).

Copyright by SGVSB GRM 29

Artikel-Nr. Fabrikat L B B1 H H1 T e s s1 s2 cNo d’article Produit

691 806 KELLER  900 125 155 680 593 569 30 700 50 75 110

691 811 KELLER 1200 125 155 680 593 719 30 1000 50 75 110

691 806/811  Spiegelschränke 
Armoires de toilette ProCasa Uno
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Vorwandmontagesystem «Easy-Tech»
Système de montage devant le mur

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Easy-Tech  Wand-WC, vorne 
WCmural, devant

891 941  Easy-Tech  Wand-WC, oben/vorne 
WCmural, dessus/devant

891 942  Easy-Tech  Wand-WC Monobloc 
WCmural Monobloc

891 943  Easy-Tech  Waschtisch/Wandbecken 
Lavabo/Lavemains

891 940 Rahmen-Easy-Tech für Wand-WC, mit Spülkasten, Betätigung von vorne
 Châssis EasyTech pour WC mural, avec réservoir de chasse, déclenchement par devant

891 941 Rahmen-Easy-Tech für Wand-WC, mit Spülkasten, Betätigung von oben oder vorne
 Châssis EasyTech pour WC mural, avec réservoir de chasse, déclenchement par dessus ou devant

891 942 Rahmen Easy-Tech für Wand-WC, ohne Spülkasten
 Châssis EasyTech pour WC mural, sans réservoir de chasse

891 943 Rahmen Easy-Tech für Waschtisch oder Wandbecken, für Einloch-Armatur universal
 Châssis EasyTech pour lavabo ou lavemains, pour robinet monotrou universel
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Vorwandmontagesystem «Easy-Tech»
Système de montage devant le mur

Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werk-
tole ranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montage möglich-
keiten. Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Mass angaben 
ist ausgeschlossen (Art. 1 00 OR).

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, 
d’éventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités 
de montage. La responsabilité ne peut être engagée en cas de  cotes man
quantes ou erronées (CD art. 100).
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Easy-Tech  Wandbidet 
Bidet mural

891 945  Easy-Tech  Urinal 
Urinoir

891 944 Rahmen-Easy-Tech für Wand-Bidet «Moderna-New»
 Châssis EasyTech pour bidet mural «ModernaNew»
 
891 945 Rahmen-Easy-Tech für Urinal, für elektronische Steuerung Geberit UR 60
 Châssis EasyTech pour urinoir, pour commande électronique Geberit UR 60
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